
                  

           

 

Grossi Toidukaubad VIRU RALLY 2014 

reg.nr: 41/R 

 

Bulletin 2               Date / Kuupäev: 11.06.2014  

Bülletään 2               Time / Kellaaeg: 18:00 

 

I. Muuta legendiraamatus lk 4 ja 7  katsepikkus SS1/2 6,04km 5,69 km. 

To  changes Road Book pages 4/7 distance of Special Stages SS1/2 6,04 km 5,69km. 

 

II. Parandada ja täiendada võistlusjuhendit: 

      / To change and to amend Supplementary Regulations: 

 

Programm / Programme: 

Neljapäev /Thursday, 12.06.2014 

Testikatse / Shakedown Neljapäev, 12.juuni 

kell 14.00 – 17.00 2WD-autod 

kell 17.00 – 20.00 4WD-autod 

kell 16.00 – 20.00 2WD ja 4WD-autod 

Thursday, June 12
th 

at 12.00 – 15.00 2WD-cars 

at 15.00 – 18.00 4WD-cars 

at 16.00 – 20.00 2WD- and 4 WD-cars 

 

 

2.1. Üldandmed rajast / General data 

 Kokku / Total 

Raja kogupikkus / Overall length 360,62 km 360,10 km 

Lisakatsete kogupikkus / Total distance of Special Stages 115,67 km 112,18 km 

Tutvutavate lisakatsete pikkus / Total km for reconnaissance 80,52 km 78,22 km 

Testikatse / Shakedown 3 km 2,84 km 

 

2.4. Testikatse 

2.4.1. Testikatse toimub neljapäeval, 12 juunil 

kell 14.00 – 17.00 2WD-autod 

kell 17.00 – 20.00 4WD-autod 

kell 16.00 – 20.00 2WD- ja 4WD-autod 

 

2.4. Shakedown 

2.4.1. The Shakedown takes place on Thursday, 

June 12
th 

at 14.00 – 17.00 2WD-cars 

at 17.00 – 20.00 4WD-cars 

at 16.00 – 20.00 2WD- and 4WD-cars 

 

 

3.ERITINGIMUSED 

3.5. Kasutada on lubatud ainult kruusarehve. 

SPECIAL CONDITIONS 

3.5. Only gravel tyres are permitted. 

  

7.1. Võistlusrajaga tutvumise graafik. 

SS 3/4 tutvumine on vaba toimub reedel, 13.06.2014 

kell 09.00 – 12.00 

Reconnaissance schedule. 

SS3/4 recce is free on Friday, 13.06.2014 

 at 09.00 – 12.00 

 

8. VÕISTLUSE KÄIK  

8.2. Kõik ralliautod stardivad 1.osale 1 päevale 2-

minutilise intervalliga. 

8.2.1. Kõik ralliautod stardivad 2.osale 2.päevale 1-

minutilise intervalliga. 

 

8.  RUNNING OF THE RALLY: 
8.2. All competitors will start to section 1 Day 1 at 2-

minute intervals. 

8.2.1. All competitors will start to section 2 Day 2 at 

1-minute intervals. 

8.5.2. Võistlejad saavad uued ajakaardid järgmistes  

ajakontrollpunktides (AKP) : AKP 0, AKP 2A, AKP 

4A, 4D, AKP 6A, AKP 9A.  

8.5.2. New time card will be handed to the crews in 

the following Time Controls: TC 0, TC 2A, TC 4A, 

4D, TC 6A, TC 9A. 

8.5.3. Stardijärjekord 2.osale 2.päevale  koostatakse 

vastavalt 1.osa 2 LK tulemuste põhjal. 

8.5.3. The start order for Section 2 Day 2 shall be 

based on the 2 SS results of the section 1. 

 

 



8.6.  Katkestamine. 

Katkestanud meeskond peab katkestamise põhjustest 

koheselt teavitama Võistluskeskust (tel.nr. +372 

32 051 500 +372 32 51 500) ja edastama kirjaliku teate 

(blankett Legendi lõpus) kohtunikele või lõpuautole, 

ning eemaldama võistlusnumbrid ralliautolt. 

 

8.6. Retirement. 

Retired crew must immediately inform Rally HQ 

(phone +372 32 051 500 +372 32 51 500) of their 

retirement reasons, fill out the retirement form (found 

on the final pages of Road Book), submit the form to 

marshals or the road-opening car and remove 

competition number from the car. 

 

8.9. Superralli. 

Esimesel osal päeval katkestanud meeskond saab 

võistlust jätkata alates 3.osa algusest 

ajakontrollpunktist AKP 4D. 

 

 

8.9. Superrally. 

A crew which has failed to complete a section 1 Day 

1 may be assumed to re-start the rally from the start 

of the next section following the overnight regroup 

the Time control TC 4D. 

 

 

Võistluse juht / Clerk of  the Course 

Gabriel Müürsepp 


